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От редакции. Полющая письмо лпл'Х соч ])улптспи кафедры класстпеспой'
филологии Уральского упшюрситота. ]н“Ла1Л1ия 1>Д11 считпет необходимый
отлгетить, что иольшиистио позраичччт!'! ain< ipnii iiiii i.Ma ]пчи'изситам несо
стоятельны. Слоио <'К{)1(пош)ГПХ» Не отмечемо и списке [типографских
опечаток. Термин «necnoiiiia<> об'ьястч1 по.ч (●.пжпм «I leiie.'ioiia», так что
найти его досилыю трудно. 1г тому Пл-е рсч|. и рецепапп идет не столько о
иояспепии терминов, скольь’о о це-итообраапчетп их iipii.Meneium. Не оправ
дана так/ке и ссылка авто])ов па ()<1.. \ . IfsT); П., XI I I. 7<Ч п XXIII, 385.
Перевод должен макси.мальпо ii|)iiu.'iii>KaTi.i-n  к ппл.чиинику, п рспепзепты
вполне праштльио указали ita iieoiij)an;iaminc Hfji'aii.ienne переводчика в ст.
Х\1, 213. Правильно залгечаиие авторов тпл.ма в oTnonioiimi Лида.

Наконец, недочет!.!, отмечсчпп.и' ;ш‘1о[)амп письма в iiej)CB!);iax ^Псокрпта
и ■ 1укреции, никоим oojiaaoM ш* ;io. i>i;iibi oi.i.ni пов.иигп. па оценку пере
вода «Одпссеп». Замечапип авторов гпкч.ма i-виnere.ibCTnyio'i' прежде всего
об их нетсргпглюстп ]чрптике. хотг. !f рс.чко!!. по аас.чужсипо!! но адресу
с»)т])уднпка кафедры K.'iacciineccKoii фп.ю.логии V();i.(i,cKoro  уппверситота,
переводчика «Одгюсеп» II. Шуйского.

К гтатье шьчгрипия из Керчи«Не о II у бл и коп а н и i >i»*
()ТСр(Ч'ТЖ)('Т(М'Ъ>и

в Л'2 4 ВДП за 1950 г., стр. 09—77, была иомещезга публпкацпп девяти новых
надписей. По техппчсскп.м причинам п статью пс удалей л, включить графические вос-
нронзвеления некоторых надписей, которые iipii.'iariiKjTCH ниже:
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(Л и Б). Надгробие, найденное на Эеплападиой улице
Рис.
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4. Надгробпе Аполлония, сына АиолтспияРис.
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Рис. 5. Надгробие Стирана,
Таппсаласына
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Рис. 7. Надгробие Калпстон
}кспы Эпик1)0та

А. И. Вомпунова


